KENDRION

Kendrlon Automotive (Slbiu) SRL
Str. Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

RO-550018 Slblu

Delivery Note
Order No Delncte No Del.Note date:
470484 Jun 14, 2022
Customer No 135202
Qur Ref.;
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Our [d At Customer 91026809
Shipment Id 675787
Delivery Date Jun 15, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 508868

Document address

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)
- ITALIEN
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Line No  Cust Part No L (Wit Schedule No RelNo DelivQty Deliv Uom
Cust Part Desc verifica st G Close Order No Lot Batch No
Part No

1 2517267700 3758/ 2 400,00 pos
Schaltmagnet 550004616901 537115-*--
P151536-221938
NetWeight: 268707 kg 7 (35643

Cust. stat. nr.: 85059029
Country Cf Origin: RO

KUEHNE+NAGEL s
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichigrata: 4

Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id

Quantita eifettiva: h D)

Pack Ald Desc Cust Pack Aid Desc Tipo Imballaggio:
Quantlta imballi:
1 10130 TBA-550500 Conformita.alle schcde '1m alio -@ -
650AT GETRAG Kunststoffpalette Kunststoffpalette Data céntrol
20 20739 TBA-520880 Firma
650AT KLT 4315 Getrag KLT 4315db
1 20741 TBA-520822
B650AT Getrag Neu Palettendeckel Pal.Deckel AOBOG
20 20740 TBA-501738
B50AT Tray Getrag NEU InleX fiir Kendrion
Total Net Weight [kq] 268.71
Total Gross Weight [kq] 312.11
Total Volume [m3] 0.09
Keondrlon Automotive (Sibiu} SRL
Sir. Lyen Nr. 2 Managling Direcior; Andra Baboc www.kendrion.com Deutsche Bank Gemmany
RO-550018 Shblu UST-ID-NR. RO10949666 infa-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX

HRE J32/513/1998
Elgenkapltal: 19655520 RON
EORI-NR. RO10849666

Tel.:+40 269 505 100
Faxi+40 269 505 104

BROD GSG Fillala Slblu (BIC: BROEROBU) IBAN(EUR}:DE95200700000055392200
IBAN(EUR):ROE9BRDE330SVD1671183300  Account058392200 Sort Code: 20070000
IBAN{RON);ROSSBRDEIINSVE2166533300
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1 Exped (ngme' pvabigend o SCRISDARE DE TRANSPORT 4
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2 Destinatar %m%@m@)gBRDE 31305 VULZL U&sﬁBm 16 “Oparator do transpart {denumire, adresa, jara)

Consigner Caiar {(nama, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays) Transportetr {(nom, adresse, pays)
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3 Locul descarcarii floc, tara) V’ 17 Transporatarl succesivi {nume, adresa, tara)
Place of defivery of goods (plate, country} Successive carriers (name, address, counlry)
Lisu prévu pour la livraison de la marchandise (lisu, pays) b Transporieurs successifs (nom, adresse, pays)
[THLIR . Jrokven o Eh. )
4 Locul incarcani (joc, lara, data) 18 Rezerve 5t observalil ale transportatorilor
Place and date of taking over the goods (ptacs, country, date) Carrier's reservation and cbservations
Lleu et dale de la prise en charge de ka marchandise {liew, pays, dale) Réserves et observations du transperteur
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413 Instructiunile expeditoaulul 19 Conventil speciale
Sander’s instructions Speclal agressmants
Instructions de I'expéditeur Conventions parficuligres
20 Plata prin 3 Expeditor Monad'.a Dastinatar
To be payd by’ ‘Sender Cumrency Conslgnea
A payer par Expéiiteur Monnaie Daostinataire
Preful transportuluf
Carriage changes
Prix de transpbrt
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
» Supplements
Instructiunl de plats / Instructions as to payment for carrfage / Alte taxe -
14 Prescri!pilons d'affranchissement Other changes = L S.rlL
O Franco/ Carriage paid / Flata la expadiere Frals accesoires . 1At
. (RLES[EIVEpaTLY)
[ Non franco / Carriage forward / Flata la destinatie Total
Stabilit in ] data Suma da plata/Cash on delivary/ !
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Signal i -de I'expéditeur SiorAfera et imhbre du transpertaur Signature et timbre du destinataire




